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Agnistuti by Sahadeva with Translation

ஸஹேத³வkh’தா அkh³நிshதி: ஸாrhதா²

ஸஹேத³வ உவாச ।
thவத³rhேதா²ऽயmh ஸமாரmhப: ◌⁴ kh’Shணவrhthமnhநேமாsh ேத ।
iµக²mh thவம ேத³வாநாmh யjhஞshthவம பாவக ॥ 1॥
பாவநாthபாவகசா வஹநாth³த⁴vhயவாஹந: ।
ேவதா³shthவத³rhத²mh ஜாதா ைவ ஜாதேவதா³shதேதா ய ॥ 2॥
சிthரபா⁴iν:ஸுேரஶச அநலshthவmh விபா⁴வேஸா ।
shவrhக³th³வாரshph’ஶசா ஹுதாேஶா jhவலந: ஶிகீ²॥ 3॥
ைவவாநரshthவmh பிŋhேக³ஶ: phலவŋhேகா³ ⁴ேதஜஸ: ।
மாரஸூshthவmh ப⁴க³வாnhth³ரக³rhேபா⁴ ரNhயkh’th ॥ 4॥
அkh³நிrhத³தா³ ேம ேதேஜா வா: phராணmh த³தா³ ேம ।
ph’தி²வீ ப³லமாத³th◌⁴யாchசி²வmh சாேபா தி³ஶnh ேம ॥ 5॥
அபாmh க³rhப⁴ மஹாஸthவ ஜாதேவத:³ஸுேரவர ।
ேத³வாநாmh iµக²மkh³ேந thவmh ஸthேயந விநீ மாmh ॥ 6॥
’பி⁴rhph³ராமணைசவ ைத³வைதரஸுைரரபி ।
நிthயmh ஸுஹுத யjhேஞஷு ஸthேயந விநீ மாmh ॥ 7॥
⁴மேக: ஶிகீ² ச thவmh பாபஹாऽநிலஸmhப⁴வ: ।
ஸrhவphராணிஷு நிthயshத:²ஸthேயந விநீ மாmh ॥ 8॥
ஏவmh shேதாऽ ப⁴க³வnhphேதந ஶிசிநா மயா ।
Shmh Shmh தmh ைசவ phதி சாkh³ேந phரயchச² ேம ॥ 9॥
ைவஶmhபாயந உவாச ।
இthேயவmh மnhthரமாkh³ேநயmh பட²nhேயா ஜுஹுயாth³வி⁴mh ।
’th³தி⁴மாnhஸததmh தா³nhத:ஸrhவபாைப: phரiµchயேத ॥ 10॥

மஹாபா⁴ரத ஸபா⁴பrhவ । அth◌⁴யாய: 32.43-52॥
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ஸஹேத³வkh’தா அkh³நிshதி: ஸாrhதா²

Mahabharata sabhAparva . adhyAyaH 32.43-42 ..

Sahadva said,

O பாவக! O kh’Shணவrhthமnh! (having) smoke as your indicator, I bow to you. You are

the mouth of the ேத³வதா; you are யjhஞ itself. 1

You are calledபாவக because you purify everything. You are calledஹvhயவாஹந because

you carry the ghee offered into யjhஞ. The ேவத³ have sprung from you, hence you are

referred to as ஜாதேவத³. 2

You are ஸுேரஶ, you are சிthரபா⁴iν, அநல, விபா⁴வஸு, you take us up to

shவrhக³th³வார,ஹுதாஶ, jhவலந, ஶிகீ² 3

ைவவாநர, பிŋhேக³ஶ, phலவŋhக³ அnhth³ ⁴ேதஜஸ. You are the origin of மார
(காrhதிேகய). O ப⁴க³வnh! You are referred to as th³ரக³rhப⁴ andரNhயkh’th 4

O அkh³நி! Let you grant me ேதஜ and வா grant me phராண. Let ph’தி²வீ grant me

ப³லmh and nourishment and let water grant me prosperity. 5

O the first cause ofஆப (Waters), O greatஸththவ, O ஜாதேவத³, Oஸுேரவர, O the

iµக² of the ேத³வதா, purify me by your Truth 6

The ’, the ph³ராமண, the ேத³வதா and the அஸுர everyday pour ghee into the

யjhஞ according to the ordinance. Let the rays of Truth emanate from you and as you

exhibit yourself in the யjhஞ, purify me. 7

O One with smoke as an indicator, O possessor of flames, O ேத³வதா born ofவா, O one

who is present or situated in all life forms , purify me by your rays of Truth 8

O ப⁴க³வnh! Having lovingly cleansed myself, I do your shதி. O அkh³நி! Grant me

contentment, prosperity, knowledge and a loving demeanour. 9

He who will pour Ghee into அkh³நி reciting the மnhthர, will be ever blessed with

completeness or infinitude. Having his ஆthமா under his complete control, he will be

cleansed of all பாபகrhம. 10

(Translator M N Dutt)
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